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Korte inhoud

 

 

 

Vurig verlangen naar de vijand

ANNIE WEST

 

Ze is verboden terrein...

 

Stella heeft haar hele leven hard gewerkt om haar vader trots te maken, maar het enige wat hij wil, is haar uithuwelijken. Dus vlucht ze naar de laatste plek waar hij haar zou zoeken: een van de hotels van zijn grootste rivaal...

 

Als de dochter van zijn aartsvijand opeens verschijnt, verdenkt Gio Valenti de prachtige brunette van bedrijfsspionage. Om dat te voorkomen, besluit hij om dicht bij haar in de buurt te blijven. Maar één probleem: elke keer als hij in haar ogen kijkt, dreigt hij zijn doel te vergeten...


Van de auteur

 

 

 

Vurig verlangen naar de vijand

 

is

 

het zestigste boek

 

van Annie West!

 

 

 

 

Dit is mijn zestigste boek voor

Harlequin Mills & Boon!

 

Hoera!!

 

Er zijn veel fantastische mensen die ik graag wil bedanken voor hun steun bij het bereiken van deze mijlpaal.

 

Veel dank aan mijn lieve familie, vrienden en in het bijzonder aan mijn schrijversvrienden, die er door dik en dun voor me zijn.

 

Veel dank ook aan alle mensen die van mijn verhalen echte boeken maken – waarbij ik mijn geweldige redacteur even extra in het zonnetje wil zetten.

 

En bovenal: duizendmaal dank aan mijn lezers. Zonder jullie zou dit allemaal niet mogelijk zijn geweest. Ik hoop dat jullie zullen genieten van dit verhaal, en van alle verhalen die nog volgen!


Hoofdstuk 1

 

 

 

‘Klaar?’

Stella keek haar vader aan, hopend op een teken van liefde of goedkeuring. Maar Alfredo Barbieri liet zelden zijn gevoelens blijken.

Wat had ze dan verwacht? Een uitbundig bedankje? Een warme omhelzing? Vergeet het maar. Zo was haar vader niet.

Vandaag had ze echter wel íéts van hem nodig. Ze bevochtigde haar droge mond en deed haar lippen van elkaar om iets te zeggen, maar hij knikte kort en draaide zich om naar de grote deuren.

‘Ik...’ Ze wist niet precies wat ze wilde zeggen.

Dat gaf ook niet, want hij stak zijn arm door de hare en trok haar mee, zijn hand stevig om de hare geklemd.

Alsof hij besefte dat er nog iets gezegd moest worden, keek hij haar van opzij aan. ‘Ik wist wel dat je tot inkeer zou komen. Je bent niet voor niks een Barbieri.’

Stella wist dat hij dat als een groot compliment bedoelde. Maar een stemmetje in haar hoofd fluisterde: Je bent geen echte Barbieri, en dat zul je ook nooit worden.

Ze schudde haar hoofd, waardoor het zware kant suizend heen en weer zwaaide. Ze hoopte dat dat voor verkoeling zou zorgen in de verzengende hitte.

Het is nog niet te laat! Je kan nog terug!

Ja, en dan? Wat voor andere toekomst zag ze voor zich? De toekomst waar ze tot voor kort van droomde, bleek inderdaad slechts fantasie te zijn.

En toch... Toen ze de oude kerk binnentraden, werd ze overvallen door hevige twijfel. En de wens rechtsomkeert te maken naar buiten, naar de felle zon.

De kathedraal zat ramvol. Hier en daar draaiden mensen zich nieuwsgierig naar haar om.

Ze voelde dat haar vader zijn rug rechtte en zijn borst vooruitstak terwijl hij haar naar voren leidde, naar links en rechts knikkend en fluisterend bekenden groetend.

Hoeveel van die mensen kende ze zelf? Tien? Twee? Drie? De meesten zeiden haar niks. Haar vader en de moeder van Eduardo hadden de gastenlijst samengesteld.

Ze keek het gangpad door naar de man die daar op haar stond te wachten. Eduardo Morosi. Hij zag er goed uit in zijn maatpak, en met die fotogenieke glimlach op zijn gezicht.

Alfredo Barbieri had alles uit de kast gehaald voor de bruiloft van zijn enige dochter. Vermoedelijk waren er op heel Sicilië geen roze of witte bloemen meer te krijgen.

Stella ademde langzaam door haar mond om haar hart tot bedaren te brengen. Het hielp niet. Haar hart bonsde als een gek en haar maag draaide zich om toen de zware geur van de lelies haar neusgaten binnendrong.

Lelies nog wel! Bij die geur dacht ze meteen terug aan de dag dat ze, tien jaar oud, eenzaam en alleen, bij de kist van haar moeder stond.

Voor haar stond de geur voor verlies en verdriet. Niet voor een nieuw begin. Maar dat was dit wel: een nieuw begin. Een eerste stap naar een prachtige toekomst.

Ze glimlachte geforceerd, voor het geval iemand haar gezicht kon zien achter haar sluier.

Voor haar uit liepen zes kleine bloemenmeisjes door het gangpad, in mooie roze jurkjes. Niet Stella’s favoriete kleur, maar Signora Morosi had dit per se gewild, en Stella had wel wat anders aan haar hoofd gehad dan het kleurenschema van haar bruiloft.

Eduardo en zijzelf waren het erover eens dat ze de ceremonie meer voor hun ouders hielden dan voor henzelf. Die moesten maar genieten van dit grote gebeuren. Straks was het achter de rug en kon ze ontspannen.

Alleen, hoe dichter ze het altaar naderde, hoe gespannener ze werd.

Haar kanten jurk met de lange mouwen en sleep en satijnen onderjurk was zwaar. De jurk was op maat gemaakt, maar zat toch te strak naar haar zin. Ze voelde zich ingesnoerd door de band om haar taille, en het lijfje benam haar bijna de adem. Haar strak opgestoken haar trok aan haar schedel en beloofde haar hoofdpijn te bezorgen.

Ondertussen werd ze steeds misselijker. Dat waren de zenuwen, natuurlijk. Waren niet alle bruiden zenuwachtig op hun trouwdag?

Dit was niet het huwelijk dat ze in gedachten had gehad, maar hierdoor kreeg ze wel waar ze al zo lang naar verlangde. Eduardo en zij mochten elkaar graag. Hij bood haar financiële zekerheid en de kans op een gezin.

En wat haar werk betrof... Nu kreeg ze eindelijk de kans die ze had verdiend na al haar harde werk en uitstekende resultaten. Haar vader had het haar beloofd, en nu moest hij zijn belofte gestand doen.

Ze deed haar schouders naar achter en richtte haar blik op haar toekomstige echtgenoot. Wat ze nog meer met Eduardo deelde, waardoor ze een sterk huwelijk zouden hebben, was eerlijkheid. Ze waren goudeerlijk tegen elkaar geweest. Verrassend genoeg had dat hun band versterkt.

Eenmaal bij de voorste rijen aangekomen, zag ze haar halfbroers in hun dure pakken. Ze keken niet naar haar. Hun vrouwen keken wel, maar leken vooral geïnteresseerd in de vraag hoe duur haar jurk was geweest.

Ze voelde zich bijna opgelucht toen ze eindelijk naast Eduardo stond en haar bruidsboeketje kon afgeven.

Hij glimlachte haar bemoedigend toe.

Het komt goed, dacht Stella. Toen hij zijn hand om de hare sloot, kromp ze niet ineen. En ze vergeleek zijn aanraking ook niet met die van iemand anders. Absolúút niet.

Ze kneep in zijn hand en draaide zich om naar de priester.

Pas toen de priester fronsend naar achter keek en ook Eduardo over zijn schouder achterom keek, kreeg ze in de gaten dat er iets aan de hand was.

Ineens kon je een speld horen vallen in de enorme kathedraal. Toen hoorde ze een geruis, een gefluister, dat achterin begon en naar voren rolde, steeds luider.

Ze voelde een stroomstootje van haar nek tot haar stuitje.

Er kwam iemand aan.

Haar hart maakte een enorme sprong. Wie het ook was, het kon niet...

‘Wat doe jij hier?’ snauwde haar vader. ‘Dit is een besloten feest.’

‘Nou, beslóten...’ antwoordde iemand met een zware stem. ‘Je hebt het halve eiland uitgenodigd.’

Stella verstijfde. Haar mond viel open. Haar hart leek stil te staan. Dit kon niet. Het was onmogelijk.

Ze keek Eduardo aan. Hij keek bezorgd en geschokt. Maar wat zag hij in haar ogen?

Dat moest wel woede zijn; dat kon niet anders. Al voelde ze angstaanjagend veel emoties door elkaar. Hoe durfde deze indringer! Wat schaamteloos!

Ze pakte haar zware rokken bijeen en draaide zich om. Daar zag ze de man staan, die hen inmiddels op enkele passen was genaderd.

Tussen de andere mensen, die op hun paasbest gekleed waren, viel hij nogal op in zijn versleten spijkerbroek, zijn zwarte T-shirt en leren jas. Zelfs zijn haar zat in de war, wat dan wel weer paste bij zijn ongeschoren kin. Alsof het al niet erg genoeg was om een huwelijksplechtigheid te verstoren, maar dit onverzorgde voorkomen was de druppel!

Stella weigerde haar blik over zijn lange lichaam te laten glijden of te vestigen op zijn brede borstkas en schouders. Ze negeerde zijn buitengewoon knappe gelaat en keek alleen naar zijn ogen. Die leken wel van ijs. Ze had nog nooit zo’n koude blik gezien.

Hij stond een tree lager dan zij, maar ze keken elkaar recht in de ogen. Hoe kon iemand met zo’n koude blik zo kwaad kijken? Alsof híj ergens kwaad over kon zijn!

‘Aha, de blozende bruid. En helemaal in het wit. Wat voorspelbaar.’

Ooit zou die opmerking haar hebben gekwetst. Maar nu was het alsof ze hem van verre zag, alsof er een wand van gewapend glas tussen hen in stond.

‘Hoor eens, Valenti, je bent niet welkom.’ Haar vader beende naar voren, zijn grote handen tot vuisten gebald. Haar halfbroers stonden op om hun vader te steunen.

Giancarlo Valenti deed net of hij de drie potige mannen niet zag staan.

Stella wilde iets zeggen, maar Eduardo was haar voor. ‘Ik moet je vragen te vertrekken. Als je mijn vrouw en mij straks geluk wil wensen, mag je buiten wachten.’

‘Maar ze is je vrouw nog niet, toch?’

Net toen haar vader tekeer wilde gaan, zei Stella: ‘Ik begrijp niet waarom je hier bent, maar –’

‘O nee? Echt niet?’ Zijn mond krulde in een spottende grijns.

Ze baalde er vreselijk van dat hij zelfs met die grijns nog adembenemend knap was. Maar een knap gezicht was nog geen garantie voor een mooi karakter.

Ze stak haar kin in de lucht en kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Nee,’ zei ze luid en duidelijk. ‘Ik kan geen enkele reden bedenken.’

Ineens verdween haar energie als de lucht uit een doorgeprikte ballon. Dit was te veel bij elkaar. De afgelopen maanden waren heel zwaar geweest. Ze had zichzelf wijsgemaakt dat ze gewoon moest doorzetten met haar huwelijk, maar nu, ondanks haar terechte woede, had ze er de kracht niet meer voor. Ze moest alles op alles zetten om haar knikkende knieën in bedwang te houden.

Ze rechtte haar rug. ‘Tot ziens, Signor Valenti.’

Ze wilde zich weer omdraaien naar het altaar, maar stopte toen ze hem hoorde antwoorden.

‘Zo gemakkelijk kom je niet van me af. Ik ben hier om een einde te maken aan deze farce.’

Stella draaide zich vliegensvlug om. Iedereen begon zich te roeren.

Haar vader greep hem met zijn ene hand bij zijn leren jas en wilde hem met zijn andere hand een klap verkopen.

Eduardo greep hem nog net op tijd bij zijn arm.

Giancarlo Valenti vertrok geen spier en keek haar aan.

Haar verloofde siste tegen haar vader: ‘Maak het niet erger dan het is, Barbieri. Dit is precies wat hij wil: dat het vechten wordt.’

Stella’s halfbroers trokken haar vader bij zijn armen naar achter, al was dat aan de late kant.

Eduardo, de goed opgevoede, niet van zijn stuk te brengen Eduardo, kamde met zijn vingers door zijn perfect zittende haar. Hij schudde zijn hoofd, keek haar vanuit zijn ooghoeken aan en fluisterde: ‘We kunnen ons beter even terugtrekken.’ Hij richtte zich tot de geschrokken priester, die nog in de buurt stond. ‘Pater, kunnen we ergens praten?’

‘Daarvoor is het te laat.’ Zilvergrijze ogen keken Stella aan, met een gevaarlijke flikkering erin. ‘Je kan niet met haar trouwen. Ze is van mij.’

Met een ruk bracht ze haar hand naar haar hals. Waar was hij mee bezig? Waarom? Dit sloeg nergens op.

Ze stak haar kin omhoog en plantte haar handen in haar zij. ‘Wie denk je wel dat je bent? Ik ben van niemand. Ik ben geen bezit.’ Al leek haar vader daar anders over te denken.

‘Ga weg,’ vervolgde ze. ‘Je bent hier niet welkom.’

Ze zag iets in zijn ogen flikkeren maar was te nijdig om te kunnen begrijpen wat dat betekende.

‘Ik gá ook. En jij gaat mee.’

Met een hand pakte hij haar stevig bij haar elleboog. Ze voelde zijn lichaamswarmte door haar mouw heen.

Ineens begon iedereen te schreeuwen, te dreigen en te vloeken. Mannen uit het gezelschap drongen zich naar voren en vormden een kring om de indringer, maar hij liet zich niet van de wijs brengen en vroeg luid en duidelijk: ‘Denk je echt dat ik je met een ander laat trouwen terwijl je mijn kind draagt?’

Als hij een bom in het gezelschap had gegooid, had dat niet meer impact gehad. Ze zag dat iedereen haar diep geschokt aankeek. Haar vader herkende ze bijna niet meer terug, met zijn rode, van minachting vertrokken gezicht.

Onwillekeurig schudde Stella haar hoofd. Dit kon niet waar zijn. Het was onmogelijk. Ze zocht wanhopig naar de ogen van Eduardo, maar voordat ze kon bewegen trok Giancarlo haar stevig tegen zich aan.

‘Wie wil er tussen een man en zijn kind gaan staan?’

Iedereen zweeg. Sommigen deden zelfs een stapje achteruit.

Valenti maakte van de gelegenheid gebruik om zich om te draaien en haar door het gangpad mee naar de deur te trekken.

Hij liep zo snel dat ze moeite had hem bij te houden, al probeerde ze zich de hele tijd los te wurmen uit zijn greep. Pas toen ze in het verblindende zonlicht stonden, slaagde ze erin om hem een klap te geven. Ze porde met haar elleboog in zijn ribben en schopte tegen zijn scheenbeen.

Maar enkele tellen later stonden ze bij een lange zwarte auto met getinte ramen. Een man in pak met een donkere zonnebril en gespierde bovenarmen hield het achterportier open.

Stella gaf Valenti nog een welgemikte schop en plantte haar hoge hak op zijn wreef. Met een van pijn vertrokken gezicht liet hij haar eindelijk los.

Ze stapte naar achter, nog nahijgend van de inspanning.

‘Wat wordt het, Stella? Gaan we dit privé bespreken of wil je het aan je gasten uitleggen?’

Achter zich hoorden ze woedende stemmen die steeds dichterbij leken te komen.

Stella hapte wanhopig naar adem en keek hem aan.

Hij keek zelfgenoegzaam terug, een wenkbrauw opgetrokken, een tevreden glimlach om zijn mond.

Ze richtte zich op. ‘Ik veracht je. Sinds ik jou ken, weet ik hoe het is om een hekel aan iemand te hebben.’

Het was leuk geweest als hij nu gechoqueerd was, maar ze wist wel beter. Hij gaf niet genoeg om anderen om zich te laten raken.

Ze slikte. De verleiding was groot om hem in zijn gezicht te spugen maar zo laag wilde ze nou ook weer niet zinken.

En dus greep ze haar rokken weer bijeen en plofte neer op de achterbank van de limousine.


Hoofdstuk 2

 

 

 

Veertien weken eerder

 

‘Dus je wil meer zelfstandigheid, Stella?’ Alfredo Barbieri leunde achterover in zijn leren bureaustoel, zijn ellebogen op de armleuning, en zijn vingers tegen elkaar onder zijn kin. Hij keek haar strak aan vanonder zijn borstelige wenkbrauwen. ‘Sterker nog: je wil dat ik je een hotel laat runnen. Een hotel!’

Stella kende die blik van haar vader, bedoeld om mensen te intimideren. Dat was hem regelmatig gelukt, zelfs bij mensen uit het hogere management.

Jarenlang had ze alles uit de kast getrokken om het de man die ze op haar tiende had leren kennen naar de zin te maken.

In eerste instantie deed ze dat uit dankbaarheid en de behoefte ergens bij te horen. Maar naarmate de tijd verstreek, deed ze het toch vooral om haar vader niet kwaad te maken, geen lont in het kruitvat te steken, en om door haar nieuwe familie te worden geaccepteerd.

Maar er was een verschil tussen je best doen om geaccepteerd te worden en je als voetveeg te laten behandelen. Het moment was aangebroken om op haar strepen te gaan staan.

‘Een klein hotel, papa. En,’ vervolgde ze snel, voordat hij haar kon onderbreken, ‘u weet dat ik er klaar voor ben.’

Sinds haar veertiende hielp ze al mee in zijn hotels. Sinds ze van school af was, werkte ze fulltime in het familiebedrijf en had daarnaast een managementopleiding gedaan.

‘U zei zelf dat ik uitstekend werk lever. In het functioneringsgesprek –’

‘Jaja.’ Hij wuifde met zijn grote hand. ‘Dat weet ik allemaal wel.’

Vanzelfsprekend wist hij dat. Zijn imperium was nooit zo groot geweest als hij niet op de details had gelet en niet het beste vroeg van iedereen. Vooral van zijn familie.

‘Ik ben ouder dan Enzo en Rocco waren toen ze van u een hotel mochten runnen.’

Haar vader plantte zijn handen op het bureau en keek haar woedend aan. ‘Denk je dat je daarom recht hebt op zo’n cadeautje?’

Daar dachten haar halfbroers vast anders over. Ze hadden haar nooit als familie gezien, de bastaarddochter van een buitenlandse moeder. Ze waren in de twintig toen ze vanuit Australië naar hier was gekomen. Hun vader was al jaren weduwnaar toen hij Stella verwekte na een korte relatie, maar daar hadden haar broers geen begrip voor.

Ze leunde achterover, sloeg haar benen over elkaar, en nam de tijd voordat ze antwoordde. Barbieri liep over je heen als je geen ruggengraat toonde.

‘Daar heb ik inderdaad recht op. Dat weet u best.’

De dochter zijn van Alfredo Barbieri was een tweesnijdend zwaard. Ze kende het bedrijf van haver tot gort. Ze was er klaar voor, zowel door haar opleiding als door haar ervaring. Maar als de dochter van de baas moest ze extra haar best doen om zich te bewijzen.

Haar vader was heel scheutig geweest met zijn geld voor een dure auto of zodat ze in dure restaurants gezien kon worden, want dat was goed voor het aanzien van de familie. Maar haar salaris was nog steeds een schijntje.

‘Je bent wel heel zeker van jezelf.’

‘Ik weet wat ik waard ben, en dat weet u ook.’

Hij zei niks en trok alleen zijn wenkbrauwen op.

Stella haalde zo nonchalant mogelijk haar schouders op, wat niet meeviel, want inmiddels had ze een stijve nek gekregen. Ze had zich al zo lang op dit gesprek voorbereid, dat ze weigerde om zich nu door hem te laten intimideren.

‘Andere partijen hebben ook door hoe goed ik ben.’ Nu had ze zijn aandacht. ‘Ik ben al benaderd door andere hotels om daar te gaan werken.’

Hij sloeg hard op het bureau. ‘Barbieri’s werken niet voor de concurrent! Dat laat ik niet gebeuren. Is dat jouw idee van loyaliteit aan de familie? Na alles wat ik voor je heb gedaan?’

Maar ik ben niet echt een Barbieri, of wel soms?

Ze had haar best gedaan om zich aan te passen aan de familie, maar voelde zich meestal een buitenstaander. En Alfredo sprak dan wel over familie, maar zonder liefde. Haar moeder was een warme vrouw geweest die haar altijd graag had geknuffeld. Alfredo was het andere uiterste.

Stella ging wat meer rechtop zitten en probeerde haar nare gedachten tot zwijgen te brengen. Ze was geen klein meisje meer.

‘U weet best dat ik loyaal ben. Anders werkte ik nu wel in Rome. Of –’

Nu werd haar vaders blik woest. ‘Wie heeft geprobeerd om je van ons af te pakken? Valenti?’ snauwde hij, met een stem vol haat.

Ze schudde snel haar hoofd. Ze wist niet waarom haar vader niet met Valenti kon opschieten, maar hij kreeg meteen een slecht humeur bij het horen van die naam.

‘Ik heb hem nog nooit ontmoet. Zijn personeel ook niet. Ik vraag alleen maar hetzelfde als wat u mijn broers hebt gegeven.’

‘Aha, we zijn weer bij je broers aangekomen. Je wil iets in de schoot geworpen krijgen omdat je familie bent.’

Er kroop een glimlach om haar vaders mond, alsof ze eindelijk iets had gezegd wat hij graag wilde horen.

Stella verstijfde. Ze was bang dat ze een fout had gemaakt. Ze kende die blik. Zo keek haar vader altijd als hij iemand klem had gezet en te slim af was.

‘Ik wil graag de kans krijgen om me te bewijzen.’

Ondanks hun leeftijdsverschil presteerde ze beter dan Enzo of Rocco. Maar dat had haar vader nooit willen erkennen.

‘Een kans voor jou en voor het bedrijf,’ antwoordde hij. ‘Bedoel je dat? Omdat je hart bij Barbieri Enterprises ligt?’

Stella was niet van plan om weg te gaan, hoe aanlokkelijk het aanbod van de concurrenten ook was. Ze wilde haar stempel drukken op het familiebedrijf. Ze wilde erbij horen.

‘Natuurlijk ligt mijn hart bij ons bedrijf.’

Hij ging weer zitten, met glinsterende ogen.

Ze werd bloednerveus van zijn brede glimlach.

‘Prachtig. Je hebt ook hard gewerkt, Stella. Dat heb ik heus wel gezien. En je hebt inderdaad de kans om te bewijzen dat je hart bij het bedrijf en bij de familie ligt.’

Ze voelde een rilling over haar rug lopen. ‘Doelt u op het hotel in Taormina?’

Met geld en een goed plan kon het pas verworven hotel een parel worden. Zij wilde degene zijn die dat voor elkaar kreeg. Dat zou de carrièrestap zijn waarna ze in het bestuur van het bedrijf zitting zou kunnen nemen. Maar omdat ze Alfredo Barbieri al zo’n vijftien jaar kende, had ze reden om aan te nemen dat hij iets anders voor haar in petto had.

Haar vader maakte een afwerend handgebaar. ‘Het hotel is van jou en je kan budget krijgen voor de renovatie. Op één voorwaarde.’

Sinds het moment dat ze zijn kantoor binnen was gelopen, had ze al het gevoel dat die oude man iets in zijn schild voerde. Maar ze dacht dat dat door de zenuwen kwam en haar rijke fantasie.

Ze had kunnen weten dat ze door meer hoepels moest springen dan haar halfbroers om dezelfde kansen te krijgen. Zo was het altijd gegaan.

Ze legde haar handen op de armleuningen van haar stoel en keek haar vader recht in de ogen. ‘Welke dan?’

‘Trouwen. Met een Morosi.’ Handenwrijvend leunde hij achterover. ‘Eduardo Morosi is de enige erfgenaam van een bankier. Rijk, aristocratisch en single. Stel je eens voor wat we zouden kunnen doen met het geld en de connecties van de familie Morosi.’

Ze werd licht in haar hoofd. Met een hese stem zei ze: ‘We hebben zelf geld en connecties.’

‘Doe toch niet zo naïef, meisje!’ Weer sloeg hij op het bureau. ‘Van sommige dingen kun je nooit te veel hebben. Ik ben al een tijdje met die familie aan het onderhandelen. De bedoeling is dat we samen aan grote projecten gaan werken.’

Even zweeg hij, en hij keek haar strak aan. ‘Het gaat om veel geld en langetermijnplannen. Als we dan ook nog familie van elkaar worden, worden we er allemaal beter van. Want familie kun je vertrouwen.’

Stella hapte naar adem. Haar halfbroers waren met vrouwen uit gegoede families getrouwd maar hadden hun vrouwen zelf gekozen, voor zover ze wist. Mochten ze dat omdat ze mannen waren, of echte Barbieri’s? In plaats van iemand die uit het buitenland was komen aanwaaien?

Haar keel zat dicht en ze had moeite met slikken. Ze proefde bloed, omdat ze op haar tong had gebeten.

‘En als we niet trouwen?’ fluisterde ze. ‘Hebben de Morosi’s niet genoeg vertrouwen in u om zaken te doen?’

Dat kon ze hun dan niet kwalijk nemen. Haar vader deed wat hij wilde, en anderen betaalden dan de prijs.

Hij werd rood, zijn mond werd een dunne streep. ‘Dus je doet het niet?’

Ze trok haar schouder op. ‘Eduardo Morosi kan vast zelf wel een vrouw vinden. Of is er iets mis met hem?’

‘Er is niets mis met hem. Je zou me dankbaar moeten zijn dat ik zo’n moeite heb gedaan om een man voor je te vinden. Andere vrouwen zouden er trots op zijn als ze met hem mochten trouwen.’ Haar vader leunde naar voren. ‘En trots om hun familie te kunnen helpen.’

Stella wilde antwoorden dat ze haar familie al genoeg had geholpen. Ze had jarenlang onbetaald werk verricht en alles gedaan wat haar gevraagd werd, zonder te klagen. Doordat ze steeds beter in haar werk was geworden, maakte het bedrijf veel meer winst. Ze was een aanwinst voor het bedrijf, en dat wisten ze allebei.

‘Wat ben je stil, Stella,’ zei haar vader tussen zijn tanden door.

‘Ik wil werken voor het bedrijf, en niet als een ding worden verhandeld.’

Lange tijd keek haar vader haar aan. Toen schudde hij langzaam zijn hoofd. ‘Ik heb altijd gedaan wat voor jou het beste was, Stella. Ik heb je in huis genomen, voor je gezorgd, je een thuis gegeven. Ik had nooit gedacht dat je zo ondankbaar kon zijn.’

‘Ik ben niet ondankbaar! Ik wil gewoon –’

‘Dat is jouw generatie, hè? Wat jullie willen, is het enige wat telt. Niet wat je voor de mensen kan doen die om je geven en die je hebben grootgebracht. Die je naar de beste school hebben gestuurd.’

Hij keek naar haar prachtig zittende jasje en zijden blouse, veel mooier dan wat ze normaal droeg. Ze had deze kleding uitgekozen omdat haar vader een keer had gezegd dat het haar goed stond, en ze had hem vandaag een plezier willen doen door er zo goed mogelijk uit te zien. Als een CEO in de dop.

‘Ik had het kunnen weten,’ vervolgde hij. ‘Je kwam pas laat bij ons. Misschien weet je niet wat het betekent om familie te zijn en dat we ons altijd inzetten voor elkaar.’

Nu was het net of ze egoïstisch was! Verwachtte hij nou echt dat ze met een vreemdeling zou trouwen om het bedrijf betere winstcijfers te bezorgen?

Ze wist dat haar vader een keiharde zakenman was, maar dit had ze nooit verwacht. Ze stond op het punt uit te roepen dat ze alleen uit liefde zou trouwen. Dat ze te veel zelfrespect had.

Maar toch zweeg ze en dacht na. Misschien zou hij vanzelf inzien hoe walgelijk dit plan was.

‘Hoelang zou dat huwelijk moeten duren?’

Kijk. De blik in zijn ogen werd zachter. Misschien bedoelde hij alleen een huwelijk op papier. Misschien...

‘Voor altijd, natuurlijk. Dat is het hele punt. We hebben een stevige band nodig. Maar geen zorgen: je zal nog steeds je hotel kunnen runnen, in ieder geval tot je je eerste kind krijgt. Daarna moeten we even zien –’

Er klonk een snerpend geluid. Stella’s stoel kraste over de vloer. Ze schoot overeind. Het was alsof de muren en de vloer om haar heen golfden. Of misschien was ze gewoon misselijk.

Ze sloeg een hand voor haar mond en draaide zich om.

‘Stella! Kom ogenblikkelijk terug!’

Ze negeerde hem, en liep struikelend het kantoor uit.

 

‘Het spijt me dat ik u moet storen, Signor Valenti, maar er is iets voorgevallen en ik denk dat u dat moet weten.’

Gio nam alleen de beste mensen aan, dus toen de manager van zijn hotel in Rome zei dat hij iets moest weten, nam hij dat onmiddellijk serieus.

‘Ik luister.’

‘Er is net een jonge vrouw ingecheckt, ene Stella White. Ze had niet gereserveerd.’ De manager klonk gechoqueerd, en dat was goed te begrijpen. Het hotel was voor het komende halfjaar al volgeboekt en gezien de goede recensies zou dit voorlopig wel zo blijven. ‘Een van onze gasten had zijn reservering geannuleerd, dus er kwam onverwacht een kamer vrij.’

Gio wachtte. De naam Stella White zei hem niks.

‘Ze sprak Engels, dus onze receptioniste dacht dat ze een buitenlander was, maar toevallig was ik in de foyer en ik herkende haar. Ik kon mijn ogen niet geloven en heb het even gecheckt in mijn kantoor. Ze is niet wie ze zegt dat ze is.’

Gio luisterde geïnteresseerd. ‘O nee?’

‘Nee. Ze heet niet White, maar Barbieri. Stella Barbieri, de dochter van Alfredo Barbieri.’

Gio’s glimlach verdween van zijn gezicht. Hij dacht dat het misschien iemand van een koningshuis zou zijn, of een filmster. In plaats van opwinding voelde hij nu iets in zijn maag en hij kreeg een bittere smaak in zijn mond.

Na al die jaren had de naam Barbieri nog steeds dit effect op hem. Hij was er trots op dat hij het verleden achter zich had kunnen laten, maar dat betekende nog niet dat alle wonden waren geheeld. Sommige genazen nooit.

‘Kent u haar?’

‘Ik heb haar nooit gesproken, wel eens gezien. Een jaar geleden, op Sicilië. Ze liep net een restaurant in met haar vader en haar broers met aanhang. Misschien vergis je je.’

‘Nou, ik heb even gegoogeld en er is geen twijfel mogelijk.’

Gio fronste. ‘De vraag is waarom ze heeft ingecheckt onder een valse naam.’

‘Precies. Daarom vond ik dat u het even moest weten.’ De manager schraapte zijn keel. ‘Haar vader schijnt een harde zakenman te zijn.’

‘En jij denkt dat hij zijn dochter bij de concurrent wil planten zodat ze ons kan bespioneren.’

‘Misschien is er een andere verklaring voor,’ zei zijn manager. ‘Maar als ik de verhalen hoor over Alfredo Barbieri...’

Die klopten waarschijnlijk. Dat wist Gio maar al te goed. Hij klemde zijn telefoon steviger vast. Die Barbieri moest niet denken dat hij met zich liet sollen!

‘Ja, klopt. Goed dat je me belde.’

Barbieri zag er geen probleem in om te spioneren bij de concurrent. Of om die zelfs te saboteren.

Waar Gio had geprobeerd om het verleden achter zich te laten, was Barbieri meer het type om een leven lang wrok te koesteren. En om mensen schade te berokkenen, of ze nou iets misdaan hadden of niet. Nog steeds kreeg Gio een steen in zijn maag als hij eraan terugdacht.

Waarschijnlijk hield Barbieri hem met argusogen in de gaten. Dat was een van de redenen dat Gio zo’n goede beveiliging had. Gio hield Barbieri ook wel in de gaten, maar dat was vanuit concurrentieoverwegingen. Hij verlaagde zich niet tot spioneren en had geen idee hoe die familie eruitzag. Dat betekende echter niet dat hij rustig achterover ging leunen als doelwit van Barbieri’s smerige spelletjes.

‘Ik ben net uit Venetië vertrokken. Vanavond ben ik er.’ Hij kon altijd in zijn hotelsuite terecht als hij in Rome wilde overnachten. ‘Ik wil die Stella White met eigen ogen zien. Maar zeg tegen het personeel dat ik incognito ben, zodat ze me niet bij mijn naam noemen.’

Al zou dat geen verschil maken als zijn vermoedens klopten. In dat geval wist Stella Barbieri natuurlijk al wie hij was. Haar vader zou haar wel hebben ingelicht.

Maar als ze hem nou niet herkende? Misschien was ze onschuldig en was het toeval dat ze in het hotel van haar vaders grootste concurrent verbleef.

Toch geloofde Gio niet in toeval. Als Barbieri erbij betrokken was, was ze zéker niet onschuldig.

 

Gio volgde de vrouw die door de foyer liep met zijn blik.

Ze keek fronsend op haar telefoon en bleef stilstaan.

Ze was het inderdaad: Stella Barbieri. Hij had haar gegoogeld.

Het zou hem tevreden moeten stemmen dat hij Barbieri doorhad. Maar hij voelde het niet. Hij wilde niet geloven dat de vrouw die nu door de lobby slenterde Barbieri’s dochter was, en dat ze net zo onbetrouwbaar was als hij.

Was dat omdat hij niet opnieuw in Barbieri’s wereld getrokken wilde worden? Of was het vanwege haar grote bruine ogen en haar schijn van kwetsbaarheid? Dat moest wel toneelspel zijn.

Kortgeleden had hij zijn hoofdkwartier in een gebouw achter het hotel gevestigd, dat via een glazen gang met het hotel in verbinding stond. Van daaruit runde hij zijn hotels. Niet alleen die in Italië, maar ook die in Europa en Noord-Amerika. Was dat het werkelijke doel van haar bezoek, in plaats van het hotel zelf? Of beide?

Wat kwam ze doen? Een hotelmedewerker aanschieten om gevoelige informatie los te weken?

Hij voelde iets diep vanbinnen bij de gedachte dat ze iemand van zíjn personeel zou proberen te overtuigen om uit de school te klappen. Ze zou natuurlijk een man aanschieten. Ze zag er aantrekkelijk uit in haar zomerse witte spijkerbroek en citroengele hemdje. En ook... onschuldig.

Gio trok met zijn lippen. Onschuldig!

Dat moest een act zijn. Op alle foto’s die hij van haar had gezien, stond ze er verzorgd op in kleding van beroemde ontwerpers, het haar opgestoken, zodat haar slanke hals mooi uitkwam. Meestal droeg ze ofwel op-en-top vrouwelijke jurken, of getailleerde jasjes en rokken, met hoge hakken, die de aandacht vestigden op haar welgevormde benen.

Stella Barbieri zag er sexy uit met haar hoge paardenstaart en natuurlijke schoonheid.

In zijn aderen stroomde de adrenaline. En woede. Zijn familie had een hoge prijs betaald voor de kennismaking met Alfredo Barbieri. Dat was niet voor herhaling vatbaar, wat Gio betrof.

De kaarten moesten opnieuw worden geschud. Hij had zijn leven niet aan een vendetta willen besteden, maar nu ging Barbieri te ver. Haar naar zijn territorium te sturen! En zij... Ze zou er nog wel achter komen dat haar vader niet de enige gevaarlijke man was in deze business.

Gio kwam uit de schaduw van de trap tevoorschijn en liep over het marmer haar richting uit.

Zelf liep ze ook door, haar blik op haar telefoon gericht.

Uit het niets schoot er ineens een klein jongetje met felrood haar uit de lift. De kleine jongen botste tegen Stella op en greep haar tas toen hij uitgleed en viel. Een tel later begon hij te huilen: ‘Mama! Ik wil naar mama!’

Gio stapte over de lipstick en andere voorwerpen om bij het kind te komen, maar Stella was hem voor.

Ze knielde neer bij het kind, sprak troostende woorden en bezwoer hem dat ze zijn moeder zou vinden.

Alsof ze zijn aanwezigheid voelde, keek ze op met haar grote fluweelbruine kijkers, recht in de zijne.

Een moment stond alles stil. En toen was de illusie weer voorbij. Ze was de dochter van zijn vijand en dus was ze ook zijn vijand.

Gio keek om naar de lift, waaruit een vrouw kwam aanlopen met een buggy. ‘Kijk, daar komt je mama al aan,’ zei hij.

Hij keek weer naar Stella Barbieri en zag de opluchting op haar gezicht. En hij zag nog iets, toen zijn blik weer de hare ving. Iets waaruit hij kon opmaken dat dit gemakkelijker ging worden dan hij dacht: vrouwelijke interesse.

Hij glimlachte.


Hoofdstuk 3

 

 

 

‘Gaat het weer?’

De man had een verpletterende glimlach, zelfs als die voor een kind van drie bedoeld was. Stella kreeg het er warm van.

Het kind knikte, grijnsde naar Gio en drukte zijn gezicht tegen het been van zijn moeder.

Stella zag dat de vrouw smolt van die zilvergrijze ogen, en hoopte dat ze zelf niet zo zou reageren. In dat ene moment dat hun blikken elkaar vonden, had ze ook even een opgewonden gevoel door haar hele lichaam voelen trekken.

Dat was haar nooit eerder overkomen. Het kwam ongetwijfeld door zijn knappe gezicht. En door haar emotionele toestand. De afgelopen vierentwintig uur waren vreselijk geweest, en ze had nog steeds niet het idee dat ze weer met beide benen op de grond stond.

Nadat ze uit het kantoor van haar vader was vertrokken, was ze linea recta naar huis gegaan om haar koffers te pakken, want ze moest weg.

Natuurlijk was hij haar niet achternagelopen. Hij rekende er op dat ze in het gareel zou blijven. Voor zover ze wist, was geen van Barbieri’s kinderen ooit tegen hem opgestaan. Maar het idee dat ze met een vreemdeling zou trouwen!

‘Gaat het? U lijkt een beetje van slag. Hebt u zich pijn gedaan?’

Niet alleen een knappe verschijning, maar die stem, die chocoladebruine stem...

Toen zijn blik iets daalde, besefte ze dat ze bij de gedachte aan chocola over haar lippen likte. Ze werd vuurrood en keek snel de andere kant op.

‘Nee hoor, er is niets aan de hand. Dank u.’

Ze knielde neer en begon haar spullen bij elkaar te rapen.

Hij hielp haar mee, en pakte haar lipstick. Het zilveren kokertje zag er klein en fragiel uit in zijn gebruinde vingers. Haar adem stokte toen hij het haar aanreikte en ze zijn warme vingertoppen tegen haar handpalm voelde.

‘Dank u.’

Snel trok ze haar hand terug. Ze was verbijsterd over hoe bewust ze zich van hem was. Van zijn lange benen. Zijn brede schouders. Zijn lichaamswarmte en het vleugje mannengeur die deed denken aan cederhout, citroenbomen en de zee.

Als ze niet uitkeek, vrat ze hem nog op met haar ogen, net zoals die jonge moeder van daarnet had gedaan.

Gelijktijdig kwamen ze overeind.

‘Vergeet deze niet.’

Stella keek naar het kleine notitieboekje in zijn hand. Zeegroen met zilverkleurige opdruk. NAUTILUS stond erop. Ze vertrok haar gezicht toen tot haar doordrong wat ze had achtergelaten: het grootste hotel van haar vader, waar ze het afgelopen halfjaar had gewerkt.

‘Dank u.’

Ze sloot haar vingers al om het boekje, maar hij liet het niet meteen los.

‘Dat zegt me iets. Op Sicilië, toch?’

Ze knikte. ‘Aan het strand.’

‘Hebt u het daar naar uw zin gehad?’ Nog steeds hield hij een hoekje van het boek vast.

Toen ze weer opkeek, keek ze hem recht in de ogen. Niet alleen zijn regelmatige trekken maakten hem zo aantrekkelijk. Ook zijn olijfkleurige huid, zijn haar, zwart als de nacht, en zijn zilvergrijze ogen.

Was hij een acteur? Hij leek er wel aan gewend te zijn dat vrouwen hem aanstaarden. Eerst de moeder van dat jongetje, en nu zijzelf. Snel deed ze een stap naar achter. Het notitieboekje viel op de grond.

‘Oeps, wat onhandig van me. Sorry.’ Hij pakte het op en reikte het haar aan met een verontschuldigende glimlach.

‘Neenee, geen probleem. Het was mijn eigen schuld. Dank u.’ Ze sloot haar ogen. Was ze nou aan het babbelen? Dat deed ze anders nooit!

‘Was het niet zo leuk in de Nautilus?’

Haar ogen vlogen open. Ze las iets in zijn blik; het was meer dan gewone nieuwsgierigheid. Onderzoekend keek ze hem aan.

Als ze niet beter wist, zou ze denken dat hij informatie aan haar probeerde te ontfutselen, zoals zovelen voor hem, die dachten dat Alfredo Barbieri’s dochter een domme gans was. Alsof ze zomaar de plannen van haar vader zou delen.

Al had haar vader haar in het openbaar alleen gecomplimenteerd met haar uiterlijk en nooit met haar zakelijke instinct, dus zo gek was het niet dat iedereen haar zag als een verwend kind dat op zijn zak teerde. Ze moesten eens weten!

Ze liet haar blik vallen op het boekje in de hand van de man. Haar vingers begonnen te tintelen bij het idee dat ze hem weer zou aanraken, en ze zette zich schrap toen haar vingertoppen over zijn warme huid gleden.

Stella stak het boekje in haar tas. ‘Het is juist een prachtig hotel op een spectaculaire plek. Vooral het visrestaurant is een aanrader.’

‘Dat klinkt als een commercial. Hebt u soms aandelen in dat hotel?’

Ze hief haar kin op. Nee, aandelen had ze niet. Zo langzamerhand had ze daar wel recht op, maar haar vader maakte er geen haast mee om haar hetzelfde te geven als haar halfbroers.

De vreemdeling stak verontschuldigend zijn handen in de lucht. ‘Het was maar een grapje.’

Hij had een open blik. Ze had geleerd om haar vaders gedachten en intenties te raden, want die liet niet veel los. Behalve als hij kwaad was. Zelfs haar halfbroers en hun vrouwen hielden hun echte mening altijd voor zich en hoorden hem altijd beleefd glimlachend aan.

Vond ze het daarom lastig om de glimlach van deze man op waarde te schatten? Durfde ze er niet meer op te vertrouwen dat iemand oprecht was?

Ze werd er doodziek van! Wat zou het heerlijk zijn om mensen blindelings te kunnen vertrouwen.

‘Sorry, ik heb nogal veel aan mijn hoofd,’ zei ze.

‘Niets ernstigs, hoop ik?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Nee.’ Met moeite kon ze de neiging bedwingen om haar hart te luchten bij deze vreemdeling.

‘Misschien heb ik een remedie.’

‘Remedie?’ Deze ochtend werkte haar brein traag.

‘Absoluut.’ Zijn mond stond ernstig maar zijn ogen lachten.

‘Waarschijnlijk bent u in shock door die botsing. Maar daar weet ik wel iets op,’ zei hij grijnzend. ‘Zon en een ijsje. Werkt altijd. En de beste ijssalon van Rome is hiertegenover. Wat zegt u ervan? Hebt u tien minuutjes?’

Tien minuutjes voor zon en een ijsje? In het gezelschap van deze man?

Hij was charmant, maar geen gladjanus. Hij bleef op gepaste afstand staan.

Stella wantrouwde vreemde mannen meestal. Ze wist nooit of ze haar benaderden vanwege haar familie en haar geld, of om haarzelf. Maar was ze niet juist in Rome om daar even vanaf te zijn?

‘Zon en een ijsje; dat klinkt goed.’

Ze glimlachte, en even dacht ze dat ze de kleur van zijn ogen zag veranderen van zilvergrijs naar stormachtig zwart. Maar op hetzelfde moment verdween die illusie weer. Waarschijnlijk lag het aan de lichtval.

‘Bene.’ Hij hield zijn hoofd schuin en gebaarde naar de deur. ‘Het is er de perfecte dag voor, en vandaag heb ik nog geen ijsje gehad!’

Stiekem keek ze naar zijn slanke gestalte terwijl ze naar de glazen deuren liepen. Hij zag er fit en atletisch uit in zijn pantalon en donkergrijze polo, het pootje van zijn dure zonnebril achter zijn open kraag. Hij had een brede borst, gespierde armen en ze had gezien dat de stof van zijn broek om zijn gespierde dijen spande toen hij neerhurkte.

‘Je ziet er anders niet uit als een zoetekauw.’

Toen ze de lachrimpeltjes bij zijn ogen zag, voelde ze een vuurbal in haar binnenste.

‘Dat beschouw ik als een compliment. Maar wat is het leven waard zonder een traktatie op zijn tijd? Je moet toch plezier in het leven houden. Je weet nooit wat het in petto heeft.’

Stella meende een negatieve ondertoon te bespeuren, maar hij keek nog steeds opgewekt. Iemand van het personeel deed een van de glazen deuren open en ze liepen naar buiten. Het was nog lente, maar het leek wel zomer.

Ze bleef staan. ‘Hoe wist je dat ik Engels sprak?’ Had hij haar in de gaten gehouden? Was het wel een toevallige ontmoeting geweest?

Hij trok zijn schouders op.

Bewonderend keek ze naar zijn brede, rechte schouders.

‘Je sprak Engels tegen dat jongetje.’

‘Ach, natuurlijk.’ Ze was echt traag vandaag. Het kind had in het Engels om zijn moeder geroepen, en ze had hem automatisch in die taal geantwoord.

‘Spreek je ook Italiaans?’ vroeg hij.

‘Ja.’ Ze was tweetalig, en daar was ze trots op, al sprak ze Italiaans met een Australisch accent. ‘Maar niet zo goed.’

Dat was niet waar en ze zei het alleen omdat ze het zo fijn vond om weer eens in haar moedertaal te spreken. Tegenwoordig sprak ze het alleen nog met toeristen.

Bij het inchecken had ze eveneens Engels gesproken, want als haar familie naar haar op zoek ging, zouden ze vast zeggen dat ze Italiaans sprak. Daarom had ze ook haar eigen achternaam gebruikt in plaats van die van haar vader. Die laatste gebruikte ze alleen omdat dat praktisch was, maar het was niet haar officiële naam. Nog een teken dat ze een buitenstaander was.

‘Wil je niet liever je Italiaans oefenen?’

Doordringend keek hij haar aan.

Ze schudde haar hoofd. ‘Ik hoor jou liever Engels spreken.’

Ze besefte net te laat hoe dat overkwam, als een vrouw die ademloos aan zijn lippen hing, en zo was het ook: ze kon uren naar zijn stem luisteren.

Maar hij lachte en de zonnige dag werd nog zonniger.

‘Hoe heet je?’

‘Stella.’ Ze merkte dat hij wachtte, maar meer zei ze niet. Ze koesterde de vrijheid die haar anonimiteit haar verschafte. ‘Gewoon Stella.’

Als het bekend werd waar ze nu was, zou haar vader iemand langs sturen om haar op te halen, en ze moest echt even alleen zijn. Daarom had ze voor een hotel van Giancarlo Valenti gekozen. Haar vader had zo’n bloedhekel aan de Valenti’s dat niemand van de Barbieri’s daar ooit een kamer zou boeken. Ze hoopte tenminste dat hij zo zou redeneren.

‘Mooie naam. Het betekent ster.’

‘Ja. Zo noemde mijn moeder mij altijd: haar kleine ster.’ Ze zweeg abrupt. Ze was weer aan het babbelen. ‘En hoe heet jij?’

‘Gio.’ Hij keek haar vreemd ernstig aan. Bijna alsof hij dacht dat ze die naam moest kennen.

‘Aangenaam kennis te maken, Gio. Woon je in Rome?’ Misschien kwam hij gewoon naar het hotel om te eten, in plaats van er te logeren.

Ze vond het moeilijk om zijn blik te peilen.

Toen glimlachte hij. ‘Nee, maar ik kom hier wel vaak.’ Hij gebaarde naar de weg. Er kwam geen auto aan en samen staken ze het plein over.

‘En jij? Ik weet dat je niet van hier bent.’

‘Nee.’ Ze zweeg even, want ze wilde vooral niet te veel vertellen. Toen schudde ze ongeduldig haar hoofd. Ze moest niet zo achterdochtig zijn. ‘Ik kom uit Australië. Melbourne.’

‘Ben je naar Rome gekomen om aan de winter in Australië te ontsnappen? Het is hier nu wel lekker. Nog niet zo heet en druk. Het is nu zeker koud in Melbourne?’

‘Eh...’ Hier had ze niet op gerekend. Kennelijk dacht hij dat ze rechtstreeks uit Australië hiernaartoe was gevlogen. Maar het was gemakkelijker om hem in de waan te laten dan de waarheid te vertellen.

‘Het is inderdaad koud in de winter in Melbourne. Door de poolwind.’

Ze keek naar hem vanuit haar ooghoeken. Weer leek hij haar onderzoekend aan te kijken, maar net toen ze dat had vastgesteld, lachte hij alweer. Haar hart ging er sneller van kloppen. Hij was werkelijk enorm charismatisch. Waarom bracht hij nu tijd met haar door?

Maar hij sprak alweer verder, en ze bewaarde de vraag voor een andere keer.

‘Niet alleen in de winter. Ik was daar in het voorjaar en het leek wel of elk seizoen voorbijkwam: regen, wind en een bloedhete zon.’

Stella vertraagde haar pas. ‘Ben je daar geweest?’

Merkwaardig genoeg kreeg ze door zijn woorden ineens last van heimwee, en verlangde ze naar dat kleine huis met het mooi verzorgde tuintje, waar ze haar moeder had geholpen met het oogsten van de groente en haasje-over had gespeeld met haar vrienden op de betonnen oprit.

‘Een paar keer. Maar inmiddels is het alweer een tijdje geleden.’ Hij wees naar voren. ‘Hier is het.’

Met haar blik op de kleurige ijssalon stapte Stella de weg op. Ineens klonk het geluid van een motor en ze voelde een hand om haar elleboog die haar terugtrok. Ze struikelde en botste tegen een keihard lichaam. Een kleine auto racete voorbij.

‘Altijd opletten als je oversteekt.’

Hij klonk oprecht bezorgd.

Ze keek op en was zich weer net zo sterk van hem bewust als in het hotel. Alsof Gio geen vreemde was, maar een bekende. Alsof ze een band hadden.

Ze schudde haar hoofd bij die gedachte. Zo was ze helemaal niet. Ze was een praktische, hardwerkende en verstandige vrouw. Als kind had ze misschien in sprookjes geloofd, maar de magie was uit haar wereld verdwenen op het moment dat haar moeder overleed.

‘Dank je.’ Ze deed een stap naar achter en hij liet haar los. ‘Volgende keer zal ik beter opletten.’

Ze maakte nog een flauw grapje over dat ze zo’n zin had in ijs, maar ze was behoorlijk van streek. Maar niet vanwege die auto. Kwam het doordat ze ineens weer verlangde naar een periode die voorgoed voorbij was? Of had het misschien iets met haar gezelschap te maken?

Ze staken samen de weg over maar raakten elkaar niet aan en daar was ze blij om, want het baarde haar zorgen wat ze had gevoeld toen hij haar had vastgepakt. Het was hetzelfde als toen hij haar de spulletjes uit haar tas had aangereikt. Nooit eerder had iemands aanraking haar zo geraakt.

Je bent ook nooit eerder van huis weggelopen.

Ze was ineens opgelucht. Natuurlijk leek alles anders vandaag. Haar leven lag overhoop. Geen wonder dat ze gespannen was en zich dingen inbeeldde.

‘Gaat het, Stella?’

Deze keer keek ze niet op, al voelde ze warmte door zich heen trekken toen hij haar naam uitsprak met zijn diepe stem. ‘Ja, hoor. Prima.’

‘Alleen heb je nogal veel aan je hoofd.’

Nu keek ze wel op, verrast dat hij haar eigen woorden herhaalde. Hij zag er ontspannen uit, een vage glimlach om zijn mond, maar zijn blik vond ze moeilijk te lezen.

Ze glimlachte breed terug toen ze zijn blik ving. ‘Niet meer. Vandaag ga ik in het moment leven. Dus: welke smaak zal ik kiezen?’

‘Eentje maar? Je mag ook wel twee of drie bolletjes.’

Ze schoot in de lach. Om de een of andere reden was het nooit in haar opgekomen om zich eens te laten gaan, zelfs niet als het ging om het aantal bolletjes ijs. ‘Die houding bevalt me wel, Gio. Heel goed, zelfs.’


Hoofdstuk 4

 

 

 

Gio keek naar Stella, die over de reling van de Engelenbrug, Ponte Sant’Angelo, naar het water beneden keek. Hij voelde zich tot haar aangetrokken. Hij begreep zelf ook niet goed waarom.

Sinds zijn tienertijd waren vrouwen al in hem geïnteresseerd. Hij had de looks van zijn vader en nu had hij ook nog geld. Maar geen van die vrouwen had geprobeerd om op deze vreemde manier zijn aandacht te krijgen.

‘Hm.’ Gio’s aandacht verschoof van de rivier naar Stella’s achterwerk in haar witte spijkerbroek. Snel keek hij weer de andere kant op, maar Stella had het niet gezien. Ze leek niet op hem te letten.

Ze was een vijand. Haar vader had zijn, Gio’s, familie te gronde gericht. Barbieri had jarenlang wrok gekoesterd tegen Gio’s vader, omdat die het lef had gehad om met de vrouw te trouwen die Alfredo Barbieri voor zichzelf had bedacht. Terwijl ze niet eens met Barbieri had willen trouwen.

En nu bestond die bandiet het om zijn dochter naar Rome te sturen om hem te bespioneren! Want dat was de enige logische verklaring voor het feit dat ze in zijn nieuwste hotel verbleef onder een valse naam.

Hij probeerde zich weer op het hier en nu te concentreren. Hoopte ze met deze actie een betere positie in het familiebedrijf te krijgen? Hij had ontdekt dat ze inderdaad voor Barbieri werkte. Was het haar eigen idee geweest om bij de grootste concurrent te spioneren, zodat ze door de oude man zou worden opgemerkt? Of was dit plannetje van Barbieri zelf?

Ze leek open en eerlijk, behalve over grote delen van haar leven waar ze het niet over wilde hebben. Hoopte ze dat hij zou denken dat ze onschuldig was? Het had er alle schijn van, al wilde Gio dat eigenlijk niet geloven.

Dat komt door je ego. Je wil dat haar glimlach oprecht is en dat die niets te maken heeft met zaken of een oude ruzie. Hij voelde zich enorm tot haar aangetrokken. Het was puur en overweldigend.

Misschien heeft haar vader haar daarom op je afgestuurd. Die sluwe vos.

Bij de gedachte aan Alfredo Barbieri werd hij weer gespannen. Hij probeerde de gedachte te onderdrukken.

Hij leunde over de brede brugleuning. Hij stond nu dichter bij Stella dan daarvoor. Niet opdringerig dichtbij, maar genoeg om haar lichte geur te ruiken. Ze rook naar lentebloemen. Een spionne móést ook wel verleidelijk ruiken.

Je kunt natuurlijk ook proberen om háár te verleiden. Dat kon interessant worden, om te zien hoever ze bereid was te gaan om de informatie te krijgen die ze wilde.

Gio draaide zich naar haar om. Zie? Ze keek niet naar hem, maar was zich duidelijk sterker van zijn aanwezigheid bewust dan ze liet merken. Ze rechtte meteen haar rug en deed een stap naar achter, over haar kleren strijkend alsof ze het stof van de brug af wilde kloppen.

Net op dat moment reed een fietser gevaarlijk dicht achter haar langs. Gio greep haar bij haar arm zodat ze niet nog verder naar achter zou lopen.

Stella keek hem met grote ogen aan. Hij zag haar borsten omhoogkomen toen ze geschrokken naar adem hapte. Zelfs toen de fietser al gepasseerd was, bleef ze hem aankijken.

Er flikkerde iets in haar fluweelbruine ogen. Hij werd naar haar toe getrokken als een mot naar een kaars. Zijn hart bonkte. Hij was een gezonde man die hield van mooie vrouwen, vooral als ze zo naar hem keken als Stella.

Ineens drong het tot hem door dat hij haar arm nog vasthad. Dat niet alleen; zijn andere hand had hij op haar heup gelegd. Hij wilde haar lichaam tegen het zijne voelen en trok haar tegen zich aan. Haar zachte vrouwelijkheid tegen zijn harder wordende lid.

Ze slikte, en opende haar verleidelijke lippen... Net alsof ze dezelfde aantrekkingskracht voelde als hij... Haar blik verried dat ze verrast was, en onervaren.

O nee, Ms Barbieri, daar trap ik niet in! Jij bent net zomin een onervaren maagd als ik.

Dacht ze hem voor het lapje te kunnen houden? Langzaam strekte hij zijn vingers en trok zijn handen weg. Hij glimlachte naar haar. Pas toen ze hem aankeek als een argeloos hertje belandde hij weer met beide benen op de grond.

Ze doet alsof, sukkel. Laat je niet bij de neus nemen.

‘We moesten maar eens teruggaan naar het hotel.’

Hij klonk onaardig, wat niet gek was, gezien zijn irritatie. Geen schijn van kans dat hij zich door deze dame zou laten inpakken.

‘Ja, je hebt gelijk.’ Ze sloeg haar lange wimpers neer, waardoor hij niet kon zien wat ze dacht. Vervolgens keek ze op met een vreugdeloze glimlach. Haar ogen glansden niet meer. ‘Ik vond het superleuk om door de stad te wandelen met iemand die hier de weg weet. Dank je wel.’

‘Ik vond het ook leuk. Kom, dan breng ik je terug.’

Ze schudde haar hoofd en speelde met het gouden armbandje om haar pols. ‘Dank je wel, dat hoeft niet. Ik heb vandaag de tijd aan mezelf, dus ik kijk hier nog een beetje rond.’

Ze deed een stap naar achter.

Hij schrok ervan. Ze nam afscheid! Hij had nog zo gedacht dat ze als een zwaan-kleef-aan in zijn buurt zou proberen te blijven. Hij snapte het niet.

Of speelde ze een tijdrovend spel. Had ze opgemerkt dat hij zich erg tot haar aangetrokken voelde en had ze besloten om even rustig af te wachten en hem vervolgens per ongeluk expres weer tegen te komen in het hotel? Was ze zo zeker van haar zaak?

Hij zou haar kunnen confronteren en antwoorden eisen, maar wachtte liever af tot ze duidelijk maakte wat ze wilde. Als hij nu om uitleg vroeg, zou ze hem niks vertellen.

‘Heb je de hele dag vrij?’ Hij schonk haar een charmante glimlach. Hij wist wat voor effect die had op vrouwen. ‘Dat wist ik niet. Ik had wel een afspraak vanmiddag, maar die gaat niet door.’ Omdat hij die zelf had afgezegd. Omdat hij Stella Barbieri belangrijker vond dan wat er in zijn agenda stond. ‘Als je gezelschap wil...’

Deze keer schonk ze hem meteen een stralende glimlach. ‘Ben je de hele dag vrij? Ik ging ervan uit dat je moest werken.’

Gio’s hart ging sneller kloppen nu ze het over werken had. Misschien kwam hij er dan nu achter wat Barbieri wilde. ‘Ik zei helemaal niet dat ik werk had.’

‘Nee, maar ik dacht dat als je voor je plezier in Rome was...’ Ze haalde haar schouders op en wendde zwijgend haar blik af.

Bloosde ze nu? ‘Dan wat?’

Ze keek hem weer aan. ‘Ik dacht dat als je hier met vakantie was, je wel iemand bij je zou hebben.’

Daar had je het weer, die onmiskenbare vrouwelijke interesse. Hij hoorde het tevreden aan. Natuurlijk wilde hij niet echt dat ze op hem viel, maar het betekende dat ze van strategie veranderde, en dát betekende dat hij sneller achter het doel van haar bezoek zou komen. Zij was de reden dat hij naar de stad was teruggekeerd. Een zakelijke reden. Niks meer, niks minder.

Maar tot zijn verrassing vond hij haar leuk gezelschap. Al gedroeg ze zich nogal preuts: ze kwam niet bij hem staan en raakte hem niet aan. Hij vond het boeiend, maar werd er ook ongeduldig van. Al leek ze nu meer ontspannen dan eerst. Ze dacht zeker dat hij haar niet doorhad. Waarschijnlijk zou het niet lang meer duren voordat ze de eerste stap zou zetten.

‘Tja, ik ben hier in mijn eentje.’ Hij spreidde zijn handen. ‘Dus, Stella, waar zullen we naartoe gaan?’

 

Stella kon zich niet heugen wanneer ze voor het laatst zo had genoten.

Hoelang was het niet geleden dat ze zich zo had kunnen ontspannen, en met zulk fijn gezelschap? Zonder zorgen, zonder tijdsdruk en zonder aan iemands verwachtingen te hoeven voldoen?

Ondanks haar vaders belachelijke ultimatum, of misschien wel dankzij dat ultimatum, was dit een fijne middag geweest. Een rebelse daad. Alsof ze eindelijk weer zuurstof kreeg.

Ze voelde zich lichter, vrijer. Misschien omdat ze hem had uitgedaagd en de appjes van verscheidene familieleden had genegeerd. Zelfs haar schoonzusjes probeerden te achterhalen waar ze was.

Misschien vanwege het drankje dat ze had besteld op het terras waar ze met Gio naar de voorbijgangers had gekeken. En het wijntje bij de lekkere maaltijd in een gezellige bistro. Een kleine uitspanning. Niet aan een drukke boulevard maar in een achterafsteegje.

Gio had er geen behoefte aan om zich in luxe-etablissementen te laten zien. Hij had net uren lopen slenteren, had hier en daar een snack gekocht bij kleine tentjes, en een ijsje gegeten. Maar aan zijn kleren en voorkomen kon je al zien dat hij in goeden doen was. Alleen zijn horloge was al net zo duur als een luxeauto.

Ze kon haar gedachten niet van hem losmaken.

Hou toch op! Je weet donders goed waarom het vandaag zo’n bijzondere dag is.

Vanuit haar ooghoeken keek ze naar de lange man die naast haar liep. Zelfs nu ze zwegen, was zijn aanwezigheid geruststellend en aangenaam. En meer dan dat.

Ze had geen verklaring voor de opwinding in haar lichaam of haar verhoogde bewustzijn. Alsof een radar in haar hoofd al zijn bewegingen registreerde. Zoals hij zijn armen bewoog en zijn pas inhield zodat ze hem kon bijhouden.

Kende ze andere mannen die dat deden? Voor zover ze zich kon herinneren niet.

Maar dat verklaarde nog niet haar fysieke reactie op hem. Hij had iets; iets wat ze diep vanbinnen voelde, als een vaag herinnerde melodie, of de herinnering aan een geluksmoment. Het werd elk uur sterker. Het voelde gewoon goed.

Gio. Ze wist niet eens wat zijn achternaam was. Maakte dat hem nog aantrekkelijker? Ze hadden geen verwachtingen van elkaar. Geen achternamen, geen privégegevens. Geen ernstige gespreksonderwerpen. Dit was de meest ontspannen dag in jaren.

In de schemering hoorde ze zijn diepe stem. ‘Alles goed, Stella?’

Ze draaide haar gezicht naar hem en zag dat hij naar haar keek, met een onpeilbare blik. ‘Natuurlijk. Waarom vraag je dat?’

‘Je zuchtte zo diep.’

Ze voelde zich betrapt en haar hart ging sneller kloppen, maar hij kon onmogelijk weten dat ze aan hem dacht.

‘O, echt? Daar was ik me niet van bewust.’ Ze had wel door dat hij tekst en uitleg verwachtte. ‘Ik zat na te genieten van deze dag.’ Een eindje verderop zag ze het punt waar ze de hoek om moesten om naar het hotel terug te gaan en ineens leek het alsof ze de klok voelde tikken. ‘Dank je, Gio.’

‘Je hoeft me niet te bedanken. Ik vond het zelf ook een leuke dag.’ Hij grinnikte aanstekelijk.

‘Veel leuker dan die afspraak die ik had staan. Jij bedankt, Stella. Je was geweldig gezelschap.’

Verbeeldde ze het zich, of werd er iets afgesloten? Ze wilde iets zeggen, maar zag ervan af. Wat had het voor zin? Ze hadden het geen van beiden uitgesproken, maar ze wist dat dit eenmalig was. Na die eerste keer had Gio haar niet meer naar haar achternaam gevraagd. Als hij haar had willen terugzien, had hij vast meer gevraagd, bijvoorbeeld hoelang ze nog in Rome bleef, en haar telefoonnummer.

Ze wilde hem dolgraag terugzien. Het was of er een steen op haar maag lag, en van de weeromstuit vertraagde ze haar pas.

Maar ze moest nog zoveel uitzoeken. Bovendien was ze te trots om achter een man aan te gaan die net duidelijk had gemaakt dat het wat hem betrof hierbij bleef.

Jammer, maar je bent zijn type niet.

Ze wachtte tot ze de felverlichte ingang van het hotel zag. ‘We zijn er. Fijne avond nog.’

‘Ik loop wel even met je mee naar je kamer.’

Verrast keek Stella hem aan. Ze werd helemaal opgewonden. Bedoelde hij...

Zijn blik hield de hare gevangen toen ze naar binnen liepen. ‘Daarna moet ik even wat telefoontjes plegen, maar ik ben zo opgevoed dat ik een vrouw netjes bij haar deur afzet.’

Haar voorzichtige glimlach bevroor op haar gezicht. Ze deed haar uiterste best om haar teleurstelling niet te laten blijken. Zou je dan echt een vreemdeling naar binnen hebben gevraagd? Maar Gio leek al geen vreemde meer voor haar. Nooit eerder was ze zo op iemand gesteld geraakt. Hij was het perfecte gezelschap.

Je valt op hem. Je hapt naar adem als hij je per ongeluk aanraakt. De hele tijd fantaseerde je erover hoe het zou zijn om die hand op je lichaam te voelen.

Ze stonden stil. Hij keek haar scherp aan. ‘Stella?’

Ze werd vuurrood. Wat zag hij in haar ogen? ‘Ja, nee, prima. Dat is heel... aardig van je.’

Het was rustig in de stijlvolle foyer. Het vriendelijk glimlachende personeel bleef op gepaste afstand. Veel te snel waren ze op de eerste verdieping. ‘Hier zit ik.’

Gio knikte en volgde haar.

Verstandelijk wist ze wel dat hij haar alleen maar naar de deur bracht, maar haar lichaam had de boodschap nog niet begrepen. Haar hart klopte sneller, haar huid tintelde aan de kant waar hij stond.

Om met Gio buiten te wandelen was nog iets anders dan hier in de stille gang lopen. Het leek intiemer. Zijn schouders leken breder, zijn arm dichterbij en weer rook ze dat vleugje cederhout en citroen dat van zijn warme mannenhuid kwam en haar binnenste deed samentrekken van vreugde.

Hou op, hou op, hou op.

‘Ik zit in de laatste kamer,’ fluisterde ze. De gang leek langer dan eerder. Toen ze er eindelijk waren, wist ze niet of ze blij moest zijn of teleurgesteld.

Ze zocht haar sleutelkaart, hield hem omhoog en glimlachte geforceerd. ‘Dus, nogmaals bedankt, Gio.’

Toen ze zijn blik zag, hield ze haar adem in. Keek hij nou... teleurgesteld?

Hij keek haar aan met een verwachtingsvolle blik in zijn zilvergrijze ogen, en een strakke kaak.

Misschien was het toch wederzijds! Dat mag dan zo zijn, maar je kent hem nog maar een paar uur.

Gewoonlijk zou ze iemand dan niet binnenvragen. Maar vandaag was niet gewoon. Vandaag was beter dan gewoon, dankzij Gio.

Ze hield haar sleutelkaart zo stevig vast dat ze bijna haar bloedcirculatie afkneep. Zo was ze niet. Misschien voelde ze zich oprecht tot hem aangetrokken, maar ze kon nu niet op haar beoordelingsvermogen afgaan. Wat als ze alleen maar zo op Gio reageerde omdat ze zo’n behoefte had aan troost na de confrontatie met haar vader?

‘Zoals ik al zei: je hoeft me niet te bedanken, Stella. Ik heb me goed vermaakt.’

Kwam hij nu dichterbij? Ze ging sneller ademen. Nooit had een man haar zo intens aangekeken, alsof hij alles over haar te weten wilde komen.

Zijn blik gleed over haar huid, waardoor die begon te tintelen. Toen over haar gezicht, en haar lippen. Die opende ze onwillekeurig.

Vervolgens ging zijn blik terug naar haar ogen. Het was alsof ze onder stroom stond en haar lichaam begon te zoemen. Met bonzend hart wachtte Stella af, hopend dat hij nog dichterbij zou komen.

Weer daalde zijn blik af naar haar mond.

Ze merkte dat ze over haar lip likte. Ze kon zijn mond al bijna op de hare voelen.

‘Ik...’

‘Goedenacht, Stella. Het is hoog tijd voor die telefoontjes.’

Hij knikte en beende weg, zonder om te kijken. Hoe ze dat wist? Omdat ze net zo lang bleef staan tot hij uit het oog was verdwenen.


Hoofdstuk 5

 

 

 

Die ochtend gonsde het in het hotel-restaurant geruststellend van de pratende gasten en het geluid van hun bestek en servies. Stella zat in haar eentje aan het raam en staarde, spelend met haar armband, naar het plein.

Ze droeg een blauwe spijkerbroek, een witte blouse, en haar haar in een hoge paardenstaart, die glansde in het licht van de ochtendzon.

Gio wilde niets liever dan dat haar aanraken, om te kijken of het net zo zacht was als het eruitzag. Hij had haar lippen willen proeven, om te zien of ze net zo zoet waren als hij dacht. Al was ze geen zachte vrouw. Ze straalde uit dat ze niet met zich liet sollen.

Maar hij wel! Gisteravond bij haar kamer had hij haar maar wat graag willen geven waar ze met haar smekende ogen en getuite lippen om vroeg. Bijna had hij haar gekust, al wist hij best dat ze maar een spelletje speelde. Maar zijn verlangen was echt, en werd alleen maar sterker, tot het een onweerstaanbare jeuk werd onder zijn huid. Een behoefte die hij niet met zijn verstand kon stillen.

Het was heel bevredigend geweest om haar teleur te stellen door gewoon weg te lopen.

Maar hij betaalde er zelf de prijs voor, want de hele nacht had hij aan haar liggen denken. Toen hij eindelijk in slaap was gevallen, was ze opgedoken in zijn dromen. En in die droom was hij niet weggelopen maar had hij met veel plezier haar lichaam verkend.

Zijn broek trok strak in zijn kruis toen hij daaraan terugdacht.

‘Ze zit er al heel lang,’ zei de manager, die bij hem was komen staan in de deuropening. ‘Ze heeft haar ontbijt al lang op.’

Gio keek naar haar terwijl ze een slokje koffie nam. ‘Ze lijkt op iets of iemand te wachten.’

Op hem natuurlijk. Een aangename gedachte, ondanks alles. Hij verheugde zich op hun volgende ontmoeting.

‘Zou kunnen. Of ze is informatie aan het vergaren. Vanmorgen deed ze erg vriendelijk tegen het personeel.’

Gio zag dat ze glimlachte naar iemand van de bediening, die haar ongetwijfeld vroeg of ze nog iets wilde bestellen. Hij herinnerde zich weer de elektrische schok die haar glimlach bij hem teweeg had gebracht. Ze sprak langer dan nodig was als ze alleen koffie had willen bestellen.

Alsof hij zijn gedachten kon lezen, zei de manager: ‘Maak je geen zorgen. Het personeel is discreet. Ze zullen niks loslaten.’

Gio stak zijn handen in zijn broekzakken. Hij baalde ervan dat hij haar kant op wilde lopen zodat ze naar hém keek in plaats van naar de knappe jonge bediende.

Hij probeerde zichzelf wijs te maken dat dat was omdat het hem de vorige dag ondanks zijn verwoede pogingen niet was gelukt om haar vertrouwen te winnen en haar haar geheimen te ontfutselen. Ze was te gehaaid om te geloven dat ze hem al voor zich had gewonnen. Zijn enige troost was de gedachte dat ze heel gefrustreerd moest zijn geweest toen hij haar de vorige avond alleen had gelaten.

Ze zou iets beter haar best moeten doen als ze met hem een beschuitje wilde eten.

‘Heb je haar gesproken?’

‘Ja, ik vroeg ze wat ze wilde weten.’

Gio trok een wenkbrauw op.

‘Niks onbehoorlijks,’ vervolgde de manager. ‘Ze deed heel aardig. Ze gaf complimentjes en vroeg naar hun achtergrond.’

De bediende liep weg van Stella’s tafel en kwam, na een onopvallend gebaar van de manager, naar hen toe.

‘Die mevrouw bij het raam, waar had ze het over?’

De glimlach van de jonge man verflauwde, alsof hij bang was dat hij iets verkeerds had gedaan. ‘Niks bijzonders. Dat het een mooie dag was, en of ik nog suggesties had over bezienswaardigheden in Rome. Of ik het leuk vond om in de stad te wonen.’ Hij keek van Gio naar zijn manager. ‘Ze vroeg of ik hier graag werkte, en waarom.’

‘Dank je, Roberto.’ De manager knikte. ‘Dat was het.’ Toen de jongen wegliep, zei hij: ‘Dat soort dingen vroeg ze ook aan zijn collega’s.’

Gio fronste. ‘Ze is vast niet helemaal naar hier gekomen om te zien hoe ons personeel het doet.’

De manager knikte. ‘Er is nog iets. Hebt u nu tijd?’

Gio knikte en hij ging hem voor naar zijn kantoor en vervolgens naar zijn computer. Na een paar muisklikken stond hij op en hij gebaarde naar Gio dat hij er mocht gaan zitten.

‘De beveiliging heeft me hierop gewezen.’

Gio keek naar het scherm. Hij zag de beelden van de beveiligingscamera’s op de verschillende verdiepingen, met het tijdstip erbij. De beelden waren van deze ochtend vroeg. Een persoon verscheen aan het eind van de gang. Toen die dichterbij kwam, herkende hij Stella, in een zwarte yogabroek en een shirt met lange mouwen, haar haar in een nonchalante knot.

Gio voelde spanning in zijn borstkas. Haar kleren sloten nauw aan op haar mooie lichaam.

Als ze de vorige avond in die outfit aan zijn deur was verschenen, had hij er geen twee tellen over hoeven nadenken en zou hij haar zijn kamer in hebben getrokken en in zijn armen hebben genomen.

Ze verdween uit het ene scherm en op het andere zag hij haar de trap op gaan. Toen verscheen ze weer in een andere gang, en daarna nog een.

‘Wat doet ze nu?’

Ze liep met vastberaden pas, en keek niet om zich heen.

‘Wacht nog even,’ zei de manager. Toen wees hij naar een ander scherm. ‘Hier.’

Ze kwam tevoorschijn op de derde verdieping en Gio’s hart ging sneller kloppen toen hij doorhad waar ze naartoe ging. Halverwege de gang stopte ze voor de dubbele deuren van de gang naar het andere gebouw. Het gebouw waar het bedrijfskantoor gevestigd was.

Gio vloekte zachtjes toen ze de deur probeerde en merkte dat die op slot zat.

Ze keek op alsof ze een bordje zocht. Haar blik bleef hangen op het cijferslot aan de muur. Na een tijdje draaide ze zich weer langzaam om.

Hij leunde voorover. ‘Waar gaat ze nu heen?’

‘Naar het einde van de gang en weer terug. Hetzelfde op de volgende verdieping. En dan naar de fitnessruimte.’

Hij fronste weer.

Ze liep door alle gangen en bezocht alle vrij toegankelijke ruimtes, behalve die op de begane grond, waar de mensen van de receptie haar hadden kunnen zien.

De manager haalde nog een beeld tevoorschijn, van Stella op een loopband.

Gio spoelde de beelden vooruit. Veertig minuten later stapte ze van de loopband en deed ze stretchoefeningen.

Hij voelde zich een voyeur. Hij genoot van dit intieme kijkje. Stella’s gezicht was verhit en bezweet, lange plukken haar plakten aan haar hals, haar borsten gingen snel op en neer van de inspanning.

Toen ze zich vooroverboog, zag hij haar ronde borsten en haar decolleté.

Zo was ze nog aantrekkelijker: bezweet en zonder make-up. Hij kon haar verleidelijke geur bijna ruiken. Hij keek naar haar terwijl ze zich vooroverboog en naar links en naar rechts draaide, lenig en fit, en fantaseerde erover dat ze warm en verfomfaaid bij een minnaar in bed zou liggen.

Hij kreeg een knoop in zijn maag van minachting. Minachting voor zichzelf, omdat hij zich zo aangetrokken voelde tot deze sluwe vrouw. En voor haar, omdat ze zich zo onbetrouwbaar gedroeg.

Gio schoof zijn stoel naar achter. ‘En wat deed ze toen?’ Hij wilde niet verder kijken.

‘Niks. Ze ging naar haar kamer en kwam daar pas weer uit toen ze ging ontbijten. En sindsdien zit ze in het restaurant, op haar telefoon te kijken en met het personeel te praten.’

Ondanks zijn goede bedoelingen bleef Gio’s blik naar de monitor glijden. Hij zag Stella door de lege fitnessruimte lopen, heupwiegend, alsof de wereld haar toelachte.

‘Mooi werk. Heel goed. Dank je.’ Hij rolde met zijn stijve schouders om ze te ontspannen. Hij kon zelf ook wel een bezoekje aan de fitness gebruiken. Of iets anders om van de spanning af te komen.

Hij gaf nog wat instructies om de beveiliging aan te scherpen, en kwam toen overeind. Het was tijd om Ms Barbieri onder ogen te komen.

 

Toen Gio op haar afliep, legde Stella net haar telefoon neer. Hij keek naar haar scherm in de hoop iets bruikbaars te zien, maar zag niks. Ze zorgde er wel voor dat niemand kon zien waar ze mee bezig was geweest.

‘Goedemorgen, is deze stoel vrij?’

Met een ruk hief ze haar hoofd op en haar pupillen werden groter. Ze glimlachte alsof ze oprecht blij was om hem te zien. Natuurlijk is ze blij. Je bent haar doelwit.

‘Gio!’

Als hij niet zo achterdochtig was geweest, zou hij dat hese randje aan haar stem als enthousiasme hebben gezien. Hij vermoedde dat het van vermoeidheid was, na haar nachtelijke ontdekkingstocht.

‘Ik had je niet verwacht.’

Ze lachte sprankelend.

Gio glimlachte terug, en probeerde zijn boosheid te verbergen.

Een bediende verscheen en Gio bestelde koffie.

‘Neem je geen ontbijt? Ik kan het aanbevelen. Mijn ontbijt was heel lekker.’

Vanzelfsprekend. Hij wilde alleen het beste van het beste.

‘Alleen koffie.’

Hij kon nu geen eten verdragen, en daarvan gaf hij haar de schuld. Misschien dat ze toch iets doorhad, want ze zweeg en keek hem met een schuin hoofd aan. Bijna net zoals ze de vorige avond naar het cijferslot had gekeken bij de deur van zijn hoofdkantoor.

Hij kreeg een nare smaak in zijn mond bij die herinnering en moest heel erg zijn best doen om niks te laten merken.

‘Heb je slecht geslapen?’ vroeg ze. Het klonk te nieuwsgierig, en dat irriteerde hem ook.

‘Ik had dingen aan mijn hoofd. Jij?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Ik kon niet slapen, ondanks onze lange wandeling. Vind je dat niet stom?’

‘Niet als je dingen aan je hoofd had. Je werk, misschien?’

Ze wendde haar blik af. ‘Ik ben met vakantie, maar het is soms wel lastig om om te schakelen, inderdaad.’

‘Was je daarom zo afgeleid gister? Vanwege je werk?’

Opeens leek ze het plein heel interessant te vinden. ‘Deels. Deels ook familiezaken.’

Gio moest een glimlach onderdrukken. Hij begreep wat ze bedoelde. Bij haar liepen werk en familie door elkaar, omdat ze voor haar vader werkte. Had Barbieri haar misschien gevraagd om een tussentijds verslag?

Hij bedankte de jongen die zijn koffie bracht en nam een slokje. ‘Wat doe je als je niet kan slapen, Stella? Heb je daar een beproefde methode voor?’

Ze keek hem aan met een vaag glimlachje. Ondanks wat hij net had gezien, kon hij zich moeilijk voorstellen dat ze spioneerde. Haar blik was warm en open, alsof ze niks te verbergen had.

Het maakte hem razend dat hij erin zou zijn getrapt als hij niet beter wist. Hij had toch zeker uitstekende mensenkennis!

‘Sporten. Als ik niet kan slapen, ga ik sporten.’

Meteen zag Gio haar weer voor zich, rood en bezweet van de inspanning, met warrig haar, zwaar ademend. Hij probeerde zich voor te stellen welke oefeningen ze graag ’s nachts zou doen. In zijn bed.

Zijn lichaam reageerde meteen. Hij werd zwaar en strak in zijn kruis.

Dat verdraaide mens! Hoewel hij wist wie en wat ze was, bleef hij naar haar verlangen. Met zijn verstand wilde hij haar ontmaskeren en wegsturen. Maar zijn lichaam... wilde haar.

‘Gaat het, Gio?’ Ze leunde bezorgd voorover.

Hij probeerde te glimlachen. ‘Ja, prima. Vertel eens, wat voor sport doe je dan?’

Ze leunde weer achterover en draaide haar lege kopje rond op het schoteltje. ‘Soms doe ik een hoofdlampje op en ga ik joggen.’

Hij ging rechterop zitten. ’’s Nachts? Dat is toch gevaarlijk!’

‘Ligt eraan waar ik ben. In een grote stad zoals Rome zou ik dat niet snel doen.’

Gio zuchtte opgelucht, en vroeg zich meteen af waarom hij zich eigenlijk zorgen maakte over zijn gewetenloze tegenstander. ‘En als je niet in de stad kan joggen?’

Weer wendde ze haar blik af, een beetje schichtig leek het wel. ‘Ik kon niet naar buiten, dus toen ben ik maar door het hotel gaan lopen.’

‘Waarom ging je niet gewoon op de loopband in de fitnessruimte?’

Ze knikte. ‘Dat deed ik ook. Maar dat is niet hetzelfde als echt bewegen. Als ik hardloop of wandel, kan ik beter nadenken.’

Gio leunde achterover en nam deze vrouw met haar heldere ogen en onschuldige uitdrukking eens goed in zich op. Slimme zet van haar om toe te geven dat ze door het hotel had gezworven toen iedereen sliep. Zo had ze alvast een alibi, mocht ze worden ondervraagd door de beveiliging. Probeerde ze deze smoes alvast op hem uit?

Op sommige momenten was hij er bijna van overtuigd dat ze niet wist wie hij was. Maar nu vermoedde hij toch dat ze precies wist wie hij was.

De vraag was of hij erin geslaagd was om haar te laten geloven dat hij niet wist wie zij was. Na wat hij deze morgen had gezien, wilde hij niet meer wachten tot zij de eerste stap zette. Hij wilde het proces versnellen om achter haar bedoelingen te komen. En haar laten boeten.

‘Dat zal ik ook eens proberen als ik weer eens niet kan slapen. En nu wil ik naar buiten om even wakker te worden. Wat denk je ervan, Stella?’ Haar naam sprak hij wat langzamer uit. Hij zag dat haar lippen van elkaar gingen. Misschien was ze dan een spion, maar ze was ook een vrouw, en Gio wist wel het een en ander van vrouwelijke karakterzwaktes. ‘Heb je zin om weer mee te gaan?’

Ze reageerde zo enthousiast dat ze zelfs niet eerst nog even met haar armband speelde. Met glanzende ogen antwoordde ze: ‘Graag, Gio. Dank je.’

Je hoeft me niet te bedanken, Ms Barbieri. Ik zorg dat je je verdiende loon krijgt.

 

Stella legde haar handen op de reling en keek uit over Rome. ‘Je bent echt bijzonder.’ Vanuit haar ooghoeken zag ze dat Gio zich naar haar omdraaide.

‘ “Bijzonder” klinkt goed. Waar heb ik dat aan verdiend?’ vroeg hij geamuseerd.

Stella genoot van zijn warme stem. Daar probeerde ze niet bij stil te staan. Gio gedroeg zich anders vandaag: soms grappig en charmant, en dan weer afstandelijk. Hij zat duidelijk ergens mee.

Stella knikte naar de oude ruïnes beneden. ‘Jij bent de enige die ik ken die graag tussen oude ruïnes wandelt.’

‘De enige? Zelfs je familie niet?’

Onwillekeurig schoot Stella in de lach. ‘Die al helemaal niet. Niemand van mijn familie interesseert zich voor geschiedenis.’ Enzo had alleen belangstelling voor de Formule 1, en Rocco hield van lekker eten en wijn, en van gokken. En de enige bezienswaardigheden waar haar vader zijn kinderen mee naartoe nam, waren hotels; die van hemzelf en die van de concurrent.

‘Nou, bedankt voor het compliment. Ik zeg je eerlijk, ik ben hier nog nooit eerder geweest.’

Ze keek naar hem. ‘Hou je niet van de geschiedenis?’

‘Niet echt.’

‘Waar hou je dan wel van?’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Net als jij van sporten.’

Zag ze nou een scherpe blik in zijn ogen? Misschien kwam het door de lichtval, want de blik was alweer weg.

‘Zeilen, skiën. Al schiet dat er de laatste tijd een beetje bij in, door mijn werk.’

Ze keerden het uitzicht de rug toe en liepen terug naar het pad over de heuvel.

‘Wat doe je voor werk?’

Dat had Stella nog niet eerder gevraagd. Het leek een ongeschreven regel om het niet over hun werk te hebben. Maar ze moesten weer terug naar het hotel en misschien was dit de laatste keer dat ze Gio zou zien.

Ze voelde zich leeg bij die gedachte. Wat vreemd! Vreemd en belachelijk. Ze was in Rome om de op een na grootste beslissing van haar leven te nemen, een die haar toekomst zou bepalen. Zo moeilijk zou het niet moeten zijn om afscheid te nemen van iemand die ze nog maar net had leren kennen.

‘Ik beleg in vastgoed. Pas op dat je niet struikelt hier.’

Ondanks zijn waarschuwing bleef haar sandaal haken achter een oude steen. Ze viel voorover en stak haar armen uit om haar val te breken.

Grote handen grepen haar vast en trokken haar overeind.

‘Oei,’ fluisterde ze onhoorbaar. Ze botste tegen een stevig lichaam, haar handen gespreid op Gio’s donkerblauwe overhemd. Onder de stof voelde ze zijn warme, gespierde en getrainde lichaam.

Ze slikte en haalde diep adem. Ze snoof de zware geur op van een viriele man. Een tintelend vuur trok door haar hele lichaam, van haar handpalmen naar haar voetzolen, en van haar borsten tot haar kruis.

Ze sloot haar ogen en haalde diep adem. Ze maakte zichzelf wijs dat ze even tijd nodig had om weer rechtop te kunnen staan. Dat ze daarbij ook even Gio’s geuren in haar brein kon opslaan, hoefde niemand te weten.

Zo. Nu kon ze weer bewegen. Ze deed haar ogen open en rechtte haar rug. ‘Dank je –’

‘Stella.’

Nooit eerder had iemand op die manier haar naam uitgesproken.
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